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Hnmár harmad izben lép át az ország, ifju 

uzralkodója, I. Mihai király ötelsége vezeté- 

sével. Három évi uralkodás és kormányzás 

határkövénél az egész ország hódolata vesai 

Valamikor, az állam és az egyház leg- 
szorosabb kapcsolatainak idején, a király 

rsak Isten kegyeiméből való volt, a vallás 

adta jogcimen uralkodott. Ez értelmezés 

szerint Istentől nyere legfőbb feladata az 
volt, hogy a civitas terrena fölé 

.
 

eki adott hatalmat ugy gyakorolja, hogy 

lattvalóit a földi megpróbáltatások nehéz 

nmejain keresztül a civitas Dei, Ieten 
országa felé vezesse, 

Románia élén nma I. Mihai király őfelsége 
nem csupán Isten, hanem a nemzet akara- 

tából is áll és uralkodik. A legnehezebb 
dőben, népének legnagyobb megpróbáltatá- 

közepetie kell az isteni és a nemzeti 
karat szerint vállalt magasztos hivatását 
betöltenie. 

Kéteikedhetik-e bárki is abban, hogy ifju 

aralkodónk a történeti szemlélet alapján 
mérlegelten is magasztos, de ma rendkivül 

BEBucuresti. őfelsége I. Mihai 
király, - mint a Rador jelenti, 
a következő legfelsőbb, ujévi napipa- 
rancsot intézte a hadsereghez: 
Katonák! 

Királyotok és a román nép szent kö- 
telességet teljesit, amikor az év kü- 
szöbén első gondolatával felétek for- 
dul. Áldozatos lélekkel oly sok sulyos 

megpróbáltatást kiállván, ujból bi- 
zonyságát adtátok népünk hősi eré- 

Antonescu marsali ujévi üzenete az országhoz 
EBucuresti. Antonescu Ion tábor- 
aagy-államvezető, mint a Rador je- 

lenti, ujévi üzenetet intézett az ország- 
hoz Az üzenet elsősorban a hősiesen 

izdő román katonáknak fejezi ki a 
mzet háláját. A továbbiakban az ál- 
ivezető méltatja a hivatalnoki kar, a 
asztiság és a munkásság munkáját, 
elyek müködésükkel és tevékenysé- 
el a hadsereg és az ország erejét 

. Ama nehézségekre való uta- 
, amelyeket az ország nemcsak 

, hanem a szárazság, rossz ter- 
, földrengés és vizáradás követ- 
en volt kénytelen átélni, Antones- 
ábornagy-államvezető reámutat az 

óriási teljesitményeire és arra, 
ország minden tekintetben ele- 

' köteleseépének és körelezetteé 

ziar Comunititii Meghisre din kománia m A kománia Ma gyar 

Uj esztendő küszöbén 
sulyos hivatását népe javára tölti be Az 
ország a let vagy nemlét legsulyosabb kér- 

désci előtt állva, bizalommal és megnyug- 

vással tekint fel 3. Mihai király őfelségére, 
akinek a mai idők szellemében országát ki 
kell vezetme az oriási mérközés veszedelmei- 

ből és áldozataiból az istennek is tetsző, de 

az ország valamennyi lakosától is kivant, 
megérdemelt pax Europae világába. 

Az uralkodó felé száll az uj esztendő haj- 
nalán az egész országnak az a hő kivánsága, 

hogy annyi megpróbáltatás után ajattvaléi 

javára és boldogulására kivivhassa végül a 

békét. 
Abban az elválaszthatatlan közösségben, 

amelyben I, Wihai király és népe a legben- 

sőbb egységét alhotják, alattvalói tesztelet- 
tel, a koronás főt megillető hédolattal első- 

sorban Feléje fordul, az állami szuveréni- 

tás megtestesitőjéhez, a rend, nyugalom és 
munka legfőbb oltalmazójához az ujévi kö- 

szöntés. 
Boldog lehet ez az ország. hogy olyan 

uralkodója van éppen most, aki a szebb és 

boldogabb jövendő zálogaként a fiatal tett- 

rekészség, a lendület, a lelkesedés erőivel 

felvértezetten, de ugyanakkor a kötelesség- 
teljesités és a szilárdság példaadásával áll 

országa élén, 

Öfelsége I. Mihai király ujévi napiparancsa 
nyeinek. 
Hadseregünk a román állam leg- 

főbb disze most is és marad a jövő- 
ben is. 

Katonák! 
A haza, amely veletek együtt szen- 

vedi a nép szenvedéseit, fájdalommal 
eltelten, de büszkén és hálásan, az én 
szavammal üdvözől benneteket és ki- 
ván nektek boldog uj esztendőt. 

I. MINAI KIRÁLY 

nagy-államvezető ujévi üzenete - itt, 
Európa délkeleti kapujában bebizonyi- 
totta, hogy egészséges, jól szervezett és 
mélységes hittől áthaton nép és ezeket 
a tulajdonságokat ma is megtartotta, 
amikor az anarchia és az összeomlás 
vihara fenyegeli a civilizációt és sok 
nemzet elvesztette a hit erejét és az 
erejében való hitet. 
- Románia büszkén, fölemelt fejjel 

mondhatja, hogy kölelességét teljesitet- 
te és férfias bátorsággal lép az ujév 
elébe. 
Az államvezető ujévi üzenete azzal, a 

néphez intézet felhivással végződik, 
hogy legyen egységes, mert csak egy- 
séggel lehet a jövő nehézségeit legyürni. 
Az ujévi üzenet ezekkel a szavakkal 
végződik: 
- Előre Istennel! 

Éljen a király! 
mép! 

Eljen Románia! 
Éljen az egész román 
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Rejtelmes szám önmagában véve. 
Pythagoras. az ókori görög bölcs tanit- 
ványai, akik a szamok különös büv öleté- 
ben éltek, ma ámuló tisztelettel néznék 
és elemeznék ezt a csakugyan különös 
számot, Első jegye - állapitanák meg 
- a szent kezdeté, a mindeneket megelő- 
ző, a magából mindent kife jtő, a A minden- 
séget magába foglaló. A szám másik 
jegye az ugyancsak csodált, első összetett 
páratlannak a háromszorosa. Három- 
szor van meg benne a mesebeli három, a 

legősibb szerkezet, a trilógia, a vissza- 
térő lüktetés. Am a következő jegy az 
igazán titokzatos, az első páros szám- 
nak, a termékenységnek, a szaporodás 
feltételének, a világ megsokasodásának 
éppen a kétszerese s mintegy nyomat 
képpen ugyanennek a jegynek a megis 
métlődése zárja be a titokzatos 1944-et, 
a sokszorosan összetettet, amely mara- 
déktalanul osztható a páros számok 

egész sorával, de páratlanokk: alis. Ki- 
esinylő mosolly al, ma már ajkbiggyeszt- 
ve nézünk Pvthagoras tanitván 
ámulatára. akik a számoknak reitel? 
erőt tulajdonitottak Azt a büv 
azonban, amelyet a számok és önmagi 

köré vontak, mépgis irigvelhetjük. mert 
tudósok és álmodók önfeledt boldogsá- 

gánaka fényétveri vissza a régi-régi 

multból, ha bágyadtan, ha alig érzékel- 
hetően i is. Mi képtelenek volnánk arra 
uogy Hinanszokat zengjünk e szamek 
ról, mitoszt teremtsünk köréjük hiszen 
mi már mindent (?) tudunk, már min- 
dent felkutattunk, megjárva a külső 
világ minden táját, behatalva a föld- 

golyó mélvéhe és fel akarván pattantani 
már az evek kapuit is. 

agy tudományunk ellenére a legna- 
gyobb bizonytalanságban és - bevall- 
hatjuk - komoly remegéssel állunk az 
1944 előtt, amely az emberiség mest 
kezdődő uj évének a száma. Nemcsak a 
szám önmagában, még sokkal rejtelmie- 
sebb és titokzatosabb az az esztendő, 
amelyet jelál e számmal a szárnyas lábu 
Idő kezdettelen és végeérhetetlen mulá- 
sában a határjelekbe, a határolásokba, 

a megrögzitésekbe kényszerült emberi 
értelem. Isten jótékony keze - igy ta- 
nuluk, igy valljuk -sürü fátyollal vonta 
be a jövőt. Hálátlan gyermekei azonban, 
bár a sürü fátylat fellebbenteni nem tud- 
ják, értelmüknek égből nyert röntgen- 
sugaraival legalább kitapintani akarnálk 
az ismeretlen, a magy titkokat rejtő jövő 
körvonalait. Az értelem azonban soha 
még oly gyámoltalan, röntgenszenie soha 

még oly vaksi nem volt, mint éppen az 
Ur 944. esztendejének küszöbén. Gyá- 
moltalan azért, mert amit a maga erejé- 
vel kitapogathatna, attól visszariad. Le- 
het-e csodálkoznuank a visszarettenésen, 
amikor milliók sorsa felett parancsolók 
hirdetik 1944-ra az áldozatoknak, a vesz- 
teségeknek, az egyéni tragédiáknak már 
amugy is tulontul megdagadt áradata 

növekedését? Nemzedékünknek e hallat- 
Jan erőpróbákban már amugyis sápadt 
arcát még sávadtabbá hervasztia az 
ugynevezett döntő esztendő beköszön- 
tése, a helyett, hogy az örök renaényke- 
dásnek végre valamelves, akár leghal- 
ványabb pirja derithetné fel. 
Értelmünk zavarán nem segit az sem, 

ha képesek vagyunk annak a felfogásá- 
ra, hogy a Nagy Rendező filnijén sor- 
sunk már kibontakozott, hogy ott az uj 
rend már meg van szabva. Az ezért tör- 
ténő fajrombolás, sőt olykor fajirtás, az 
ezer meg ezer kilométereken. sőt négy- 
zetkilométereken, történő szerencsétlen- 
ség minden mozzanata készen áll a Nagy 
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Nepkőzösség lapi a 

Rendező filmkamrájában, a mi sorsunh 
csak az, hogy a világ sorsát jelentő film 
jeleneteiben ámulya nézzük vagy végez- 
zük a hősi csodákat, iszonyodva a gyülő- 
let tombolásán, és boldogok lehetünk, h; 
mi annak a filmnek csak valamely védet- 
tebb sarkában játszuk el az áthárithatat- 

lan, a Nagy Rendező parancsolta sze- 
repet. 

A felzaklatoté értelem tanacstalanul 
sorsokat millió- és millió- 
amisitő vagy megpróbáló 
rengésben, Szép történeti 

ondolat az, hogy a magunk 
t régebbi hasonló történeti 

teremtették meg, nem térhe- 
tehát a mégiscsak eljövendő 

) fejlődési állapot kialakitásá- 
he alól. Uj év küszöbén azonban a 

szólal meg, megdobban erőseb- 
1 ágyakozással az emberi ter- 

mészetes élet feltételei felé! Ertelmünk 
és akaratunk fáradtságában segitsé- 
günkre jő az ősi hit s megnyugszunk rö- 

i enmésre abban a gondolatban, hogy 

y Rendező szemöldökének egyetlen 
ásával teremthet s ronthat száz vi- 

lágot. en kicsiny lenne minden mai 
óriási rengés, ha a Nagy Rendező a vi- 
lágtengelyen egyet rántva, kozmikus 
erő prő forgatagában semmisülne 
meg egész földrészünk, e földrész min- 

den teremtményével együtt! 

Az őösi hit megtartó erején kivül van 
az érzelmek gazaag és ugyancsak meg- 
tartó világaban is támaszunk. A minél 
nagyobb rengesben ismerjük tel összetar- 
tozásunk lényegét, a testvériséget. Mosf 
arra a szorosapb testvériségre gondo- 

lunk, amelynek erős kötelékeit a szárma- 
zas és azon kivül a történeti fejlődés 

jesze. Az uj esztendő első napján 
szabad családjainkra is gondolnunk, 
szabad és kell a mi kicsiny közosségünk- 
re, amelyben összebujva, összetartva, - 
ugy reméljük - bizakodóbban várhatjuh 
meg a nagy dráma végét, Emeljen föl 
inket, akik a költő szerint a keritésen 

kivül maradt tulipán sorsára jutottunk, 
a történeti hivatás magaslatára az am 
elhatározás, hogy egyetlen testvérünk 
se maradhat kenyér és fedél pélkül, a' 
a többi testvérnek van még fedele és ke- 
nyere. Kicsiny közösségünknek naponta 
sápadtabb és hervadozóbb arculatát e: 
az ujévi fogadalom ragyogtassa fel leg- 
inkább. Köszöntjük az Ur 1944. évét a 
közösségi gondolat és akarat szépsézé 
ben és erejében. 
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szumta 

Veszedelmes esztendő következik 
A lengyelek az Angliával kötendő kölcsönös segélynyuítási s

zerződéstől 

szovjet-cseh szövetséghez való csatlakozást 

láttak napvilágot, 

eiós tervek mielőbbi megvalósitásának 

hasonlit ahhoz, amely a sziciliai partra- 

bulban azonban általában nagyobb hi- 

DpDzsumhuriyet cimű török 

teszik függővé a 

Nagy tengeri 
nemzetközi sajtóban az uj eszten- 

dő küszöbén olyan közlemények 
amelyek né- 

hány héten vagy talán már néhány na- 

pen belül történő unjabb nagy katonai 

eseményekre engednek következtetni. 

z évforduló óráiban mindenütt a hábo- 

as hirek állanak az előtérben, A keleti 

harctéren változatlan erővel és szünet 

néllül tartanak a heves harcok, az invá- 

kérdése pedig valósággal lázba hozta a 
világ közvéleményét. 

AZ egyetlen kiemelkedőbb politikal 

esemény, a lengyel emigráns kormányfő 
washingtoni látogatása. 

Inváziós készülődések 

Európa elözönlésének előkészltése 
nagyszabásu hirlapi és rádió-hadjárat- 
tal párhuzamos. A semleges sajtó, ép- 
pen e körülményből itélve, annak a né- 
zetnek ad kilejezést, hogy most valóban 
komoly események előjátékáról van szó. 
Német részről szintén erre utalnak. 
Berlinben ismételten hangoztatják, hogy 
ba ily nagyszabásu hirverés után az in- 
vázió elmaradna, vagy tulságosan s0- 
káig késlekedne, az angol és főleg ame- 
rikai közvéleményen keserü kijózanodás 
venne erőt. Berlinben általában az a vé- 
lemény, hogy 1944 első harmadában 
valamilyen részről fontos lépés 
történik katonal döntések érdekében. 

A szövetségesek európai inváziójának 
irányát az angolszászok természetesen 
gondosan titkolják. Egyes londoni lapok 
mindazonáltal tudni vélik, hgy Elisenho- 
wer tábornok, a szövetséges imváziós 
haderők főparancsnoka, helyettesével 
együtt tervet dolgozott ki a kairói érte- 
kezle. alkalmával és e tervben elsősor- 
ban a nyugati irányból való megroha- 
násról van szó Az esetleges balkáni 
partraszállás: 
nem látják küszöbönállónak. A Tas- 
viri Etkiar cimü török lap rámu- 
tat arra, hogy isztanbuli körökben erő- 
sen megoszlanak a nézetek s a közeljö- 
vő várható fejleményeiről balkáni vi- 
szonylatban a sajtó is homlokegyenest 
ellenkező véleményeket tükröz vissza. 

A Tasviri Elkair szerint helytelen volna 
eleve kizárni, hogy a balkáni invázió 
valóban küszöbön áll. A helyzet sokban 

szálláss megelőzte. Főként amerikai 
részről hangoztatjak, hogy befejeződtek 
a balkáni hadjárat előkészületei. Isztan- 

telre talál az az ellentétes vélemény, 
araelyet Emir Erkilet tábornok, s 

lap 

katonai szakertője fejt ki. Szófia és 
Athén bombázása - irja a tábornok - 
nem elegendő bizonyiték arra, hogy a 
balkáni invázió küszöbön áll. A szövet- 
ségesek tartózkodni fognak a partra- 

szállástól a Balkánon s erre - a török 

tábornok megitélése szerint - csak ak- 
kor kerülhetne sor, ha az oroszok elér- 
rék a Dnyesztert. Ugyanez a lap egy 

másik cikkében valószinünek mondja, 
hogy nyugaton kezdődik az uj esztendő 

első, nj, nagyszabásn háborus vállalko- 
zása. 

A lenevel helyzet 

Politika! vonatkozáspban a lengyel 
helyzet alakulása áll az érdeklődés elő- 
terépben A szovjet-cseh szövelségi 

semleges megfigyelők 

Göbbels: 

sz : ; 
ütközet zajlott le a Bis i 

golszász részről is méltányolni látsza- 
nak. London és Washington, a lengyel- 
orosz viszony megjavitását célzó lépé- 
seiben nagy sulyt vet arra, hogy a len- 
gyel álláspontot a lehető legalaposabban 
tanulmányozza és mérlegelje. Ezt a célt 
szolgálja Mikolajczyk lengyel minisz- 
terelmök washingtoni látogatása is. 
A Helsinkin Sanomat cimü 

finn lap feltünést keltő vezércikkben 
foglalkozott a szovjet-cseh szerződés 
amerikai visszhangjával. A finn lap 

szerint Benes moszkvai megállapodása 
„ez Egyesül Allamokban nagyon ked- 

vezőtlen ben. 
kai közvéleményről általában jól tájéko- 

zott finn lap a többi között igy ir: 
A ezovjet-cseh szerződés megkő- 

tése után nem tartják kizártnak, hogy 

ahhoz Lengyelország és az ujra felálli- 
tandó Ausziria is csatlakozhatmek. Kö- 

zépeurópat államszövetség gondalatát 

ebben a háboruban első izben angol 

aya -öbölben 
nyilvánule kedvezőtlen fogadtaiáson. 

Abból a tényből, hogy jelenleg egy 

ilyen államszövetségnek az lenne a fel- 

adata, hogy az orosz nagyhatalomhoz 

csatlakozzél és vele összefüggjön, meg 

lehet érteni, ha angol részről elég tar- 

tózkodóan nyilalkoznak. Erre nézve so- 

katmondó volt Eden brit külügyminisz- 

ter válasza a munkáspárt egyik képvi- 

selőjének arra a kérdésére, nem veszé- 

lyes-e külőn-szerződéseket kötni, ame- 

lyeknek semmi közük sincs az általános 

tervekhez. Eden a kérdésre válaszolva 

kiemelte, hogy ez a veszély általában 

fennáll, de ugy vélte, hogy a legujabb 

tervvel kapcsolalban, legalább is mai 

alakjában, nem lehet ezt határozottan 

Rendkivül kedvezőtlen benyomást 
kelteti ez a visszatérés a hatalmi poli- 
Akához az Egyesül Allamokban - irja 

a továbbiakban a finn lap. - Nem utol- 

só sorban azért, mert ez a hangsulyozott 

részről veterték fel, de a tervnek meg 

kellett bulcnia a szovje, részről meg- 
érdekpolirika csak a Szovjetnek bizto- 

sit előnyöket és nem a szövetségeseinek. 

Jelentéseink a harctierekről 

n 
ersan 

A különböző kijefentések ellenére 
lehet állapitani, hogy a szovjer m 

külön utra tér, közvenlenül as 

más csillagzat alart megtariolt me 

és teheráni érekezlet urán, - 
cikkét a Helsainkin Sanoma 

Anselengvel 

kölcsönös segélynyeifás 

Eden brit külügyminiszternek 
gyel emigránsok több 
mindenekelőtt Mikolajezyk kormányi 

vel és Raczyneki nagykövettel foly 

tott megbeszélései után sem tisztázódo 

a helyzet. a lengyel álláspont körvona- 

lai azonban lassankén már kirajzolód 

nak, Mint várható volt, lengyel részről 

a Moszkvával létesitendő együtrmükö 

dés, csak azon az alapon tartjákk med 

valósitharónak, ha ez az együttmüködét 

lehetősége nyujt a lengyel-angolszási 
kapcsolarok további kimélyitésére s nem 

áll ujában Lengyelország és más eur 
pai államole baráti kapcsolatainal 

Svéd lapértesülések szerint Lengyel 
szág fő-feltétele a Moszkvával kölen 
megállapodás tekintetében az, 

szerződést megelőzően, vagy legalább is 
vele egyidejüleg husz évre szóló angol- 
lengyei kölcsönös segélynyujtási szer 

ződést is kössenek. Ez a kivánság mind- 
ennél jobban jellemzi, miként véleked- 
nek a londoni lengyel emigránsok a 

Moszkvával való kapcsolatok kérdésé- 

ről. ( 

Berlin. (DNB) A német vezéri fő- 
hadiszállás jelenti: 

A véderő főparancsnoksága közli: A 

tegnap jelentett Biscayai-öbölbeli több 

napos harcokban a brit tengerészet a 

német tengeri erőktől sulyos vesztesége- 

ket szenvedett. A Herdmenger tenge 

rész kapitány vezetése alatt álló német 

rombolók és torpedónaszádok kemény 

teletek folyamán a tüzérségileg fölény- 

Német különjelentés a Biscavyai-öbölbem le
zajlolt 

hatalmas fengeri ütközetről 

és egyet közülük felgyujtottak, Német 

tengeralattjárók beleavatkoztak a har- 

cokba és merészen keresztülvitt támadá- 

sokban megtorpedóztak 6 brit rombolót. 

5 rombolónak elsüllyesztése kétségen ki- 

vül megfigyelhető volt, a 6Gik romboló 

elsüllyesztése biztosra vehető. A hadmi- 

ben levő brit eirkálók ellen vivott hősies 

Darcban egy német romboló és két tor- 

és hosszantartó harcokban megrongálták 

a brit Glasgow és Enterprise cirkálókat 
pedónaszád lobogó zászlóval elmerült. 

Legénységük egy részét megmentették. 

A politikai arcvonal 

Egy további brit rombolót német ten- 

geralattjárók az ujfundiandi homokzá- 
fony közelében süllyesztettek el. Ezzel a 
brit tengerészet ujhól 7 rmboló veszi- 
tett, amelyekre pedig hajókiséreti célok- 
ból nalaszthatatlanul lenne szüksége. 

MEGINT RIASZTOTTAK LONDONT 
Amszterdam. (Rador) A brit 

hirközvetítő szolgálat jelenti, hogy teg 
nap este az angol tővárosban légi riadó 
volt. 

Lisszabon. (Tp). A diplomáciai 
érdelelődés homlokterében Mikolajczyk 
lengyei emigráns miniszterelnöknek 
küszöbön álló washingroni ulazása és 
Roeosevelt elnökkel való találkozása áll. 
Zürichi értesülés szerint a washángtoni 
lengyel követség ugy tudja, hogy Miko- 
lajozyk még január közepe előtt érkezik 
meg Washingtonba. A nemzetközi saj- 
tót élénken foglalkoztatja ez az ut. A 
Basler Nachrichten ciniü sváj- 
ci lap londoni tudósitója megállapitja, 
hogy londoni lengyel körökben - tekin- 
feitel a tekeráni megbeszélésekre - s0- 
at várnak Mikolajczyk és Roosevelt 

sStoackholm. (Tp). A svéd lapok lon- 

doni tudósítói beavatott diplomáciai körök- 

ben arról értesültek, hogy lengyel oldalról 

Eden angol külügyminiszter elé husz évre 

szóló brit-lengyel segélynyujtási szerződés- 

ről szóló javaslatot terjesztettek. Ezt a ja-
 

vaslatot az angol külügyminiszternek 
tehe- 

"ráni utja után nyujtották át Londonban. 
A 

lengyel emigráns kormány miniszterelnöke
 

és Eden angol külügyminiszter előzőleg 

megvitatta a lengyel-erosz doplomáciai 

kapcsolatok helyreállitásának kérdését, va- 

lamint Lengyelországnak az orosz-cseh 

szerződéshez való csatlakozása kérdését is szerződés megkötése a lengyel emigráns 

kormányi kétségtelenül kényes kérdé- 

iroda, 

Lengyelország csupán azzal a feltétellel haj- 

sek elé állitotta amit a jelek szerint an- landó ehhez a szerződéshez csatlakozni, ha 

BOLDOG UJEVET KIVAN . 

igen tisztelt hirdetőinek, barátainak és jó ismerőseine
k a 

ECLAMA 
ad Eminescu-utca, és Metianu-utca, 6. 

Mily mértékben támogatja Lendon és Washington a lengyel politikát? 

találkozásától. Mindamellett kétséges, 

vajjon Roosevel sokkal kedvezőbb fel- 

világositással tud-e majd szolgátni a te- 

heráni értekezletről, mént a milyen fel- 

világositás Eden angol külügyminisz- 

fer adott. Londoni mérvadó helyen ért- 

hetőnelk mondják azt is, hogy a lengye- 

lek pontosan meg akarjál állapitani, 

milyen mértékben támogatja Anglia és 

milyen mértékben Amerika a lengyelek 

politikáját, mert bizonyos oldalról 

ugyis szemére vetettél a lengyel állam- 

févfiaknale, hogy légüres térben folytat- 

jále külpolirikájukat. el 

Husz évre szóló brit-lengyel segélynyuftási
 

szerződés terve 

ugyanakkor egy, ugyancsak 20 évre érvé- 

nyes angol lengyel szerződést irnak alá. 

holmi lap azt irja hogy Lengyekeszág, 

Anglia és Amerika 1939-ben szerződést ir- 

tak alá, amelyben Angiia és az UsA. köte- 

Jezettséget válalt Lengyelország területi 

épségéért. Mikolajezyk lengyel mintszterel- 

nök most küszöbön álló amerikai utja - e 

ben ezzel az 1944. évben lejáró szerződésnek 

meghosszabbitásával; az amerikai külügy-
 

minisztérium ugyanis még Eden teheráni 

utjának vége előtét hivatalosan meghivta a 

lengyel emigráns kormány elnökét, hogy 
te- 

gyen látogatást Washinstonban. A január
 

Dónap közepén kezdődő washingtoni meg- 

beszélések a lengyel-orosz kapcsolatok va- 

lamennyi kérdésére kiterjednek. 

Göbbels évzáró cikke 
Berlin. (Ep). Göbbels dr. német biro- 

legujabb számaában foglalkozott az elmult 

ASocialdemokraten elműü steck- 

jelentés szerint - mégsem All összefüggés
- 

esztendő eseményeivel. Megemlitette, bogy 

a szövetségeseknek az 1943. évben nem si- 

került Németország fontos gazdasági és ka 
tonai poziclóit, az eljövendő végső gyözelem 

előfeltételeit, elragadni. A szövetségesek 

táborában a német birodalem erkölcsi és 

dás érte az ellenséget a katonai helyzetet il- 

letőleg, hasonló rövidlátás jelleme. 
muit év politikai eseményeinek alak 

szempontjából is, - hangoztatja Göbbels. 
- Beláthatták már az ellenség 

hogy a német nép soha nem volt 

hafcra és győzelemre kész, mint mo 

beis ár. szerint ez a tény birta reá 

crazág ellenségeit arra, hogy ne hozakodja 
nak elő a felté:len megadásra vona 
felszólitással, mert bizonyára belátták 

guk is, hogy ezzel csak nevetségesekké v 
nak, Nem vitatjuk - irja Göbbels 

hogy az ellenség részéről nekünk n ne- 

hézségeke. okoztak és a jövőben még 

okozni fograk, mert ez igy szo a 
háboruban. De arra nem lesz k 
lenség. hogy tőlünk elragadja ? 

döntő jelentőségü zálogait. És err 
lajdonképpen szó. 

Végül a kövelkezőke 

Az 1944. év rejtélyel 

ban tudjuk, bogy ezek 

fogjuk oldani. Veszedelm 

kezik, amikor az emberis 

hegyen áll. Miként azonba olyan s 

az évszázadok során, ugy 

a 

volabbinak látja. Csa 
benne és kitartóan küztüei 
gunk és a nekür 

dalmi propaganda miniszter a D as Reich
 iránt való hüség 

E. 



Nyilt tengeren 
ytam el és hova igyekszem? 

től a partig, jaj, hosszu az ut. 
n a küldetésem, sem a célt nem látom, 
a hullámokba nézek szüntelemn 

egyforma mind, mind, egy és 

estéken az evező kihull, 
eszmélek s ujra kezdem, ujra 

lakom egyszer tán is ér, 
sötét órán fel nem boritom. 

HBéke 

virág és lomb, hogy peretjen 
g szebb is hólepelben. 

már huallhat a hó - fölém is. 
kopár lett éltem fája! 

szemfedő, hullj le rája ! 

Most már hullhat a hő: előttem 
ugyse takarja el a sorsom 
s mögöttem - ő, csak mosson, mosson! 

. 

Szenfeleky Kornél irodalmi 
levelei (1927-1933) 

ig ismerik nevét, pedig sokat fáradt 
zii jugoszláviai magyarok irodalmi életé- 
vis megszervezésében, életrekeltésében. 

volt hatálánal tizedik éve. A zom- 
ori Szendeleky Kornél Irodalmi Társa- 

ság ebben az évben adta ki Szenteleky 
almi leveleit. Ezekből a levelekből 
hetjüle meg Szenteleky uttörő mun- 
. A legnehezebb politikai és anyagi 
vok között vállatta az irodalmi 

akezdés tierheit. Munkássága egye- 
áll a három utolsó évtized magyar 
turmunkájában. Emlékezie: Kazin- 

v Ferencre 1öbb vonatkozásban. 
zenteleky nagy feladatra vállalkozott, 
kisebbségi sorsba kerül délvidéki ma- 
arság müvelődésbeli életének szelle- 

mi és anyagi alapjaii vetette meg. 

Ha nem a volna fel magát az 

nevet vivhatott volna ki magának. Ezt 
bizonyitja nehány verse, novellája, bi- 
álata, hárlapi cikke, Az egyéni dicsőség 

szolgálata hetyett a közösség javát tar- 
totta többre. Ezér: vállalta és végezte a 

z 
ki iodalmi összefogás munká- 

Irodalmi levelei életének utolsó hat 
évéből valók. Már betegen irta e levele- 

. Egyéni jutalmul megélhette, hogy 
götte jeles fiatalok römörültek a 
kára, müvelődésünk története pedig 

mindig őrieni fogja Szenteleky Kornél 
nevét. Irodalmi leveleit leginkább ma- 
7 juságunknak kellene olvasnia. 

é belőle, hogy milyen az ál- 

lobogás miatt lobbana ki idő 
közösségünk javára lobogott 

Imára tárult, 

Elég legyen a seb, 

Boldogság... 

Könyörgés 
Irta: BABAY JOZSEE 

Urunk! Egeknek, fünek, fának, madárnak, dalnak nagy ura 
Aki vigyázol városokra, utakra, csendre, falura, 
Miatyánk Isten, tiszta Jóság, kegyekkel bételt szent Urunk, 
Ujév vagyon . -. Tekints le ránk, kik lábad elé borulunk. 

bus szivünkből siró könyörgés száll feléd, 

Mondd ki felettünk, mondd ki végre az egyétlen szót, hogy: Elég! 

rtélj Uram, hatalmas Isten. Elég a bu, a könny, a kin... 
Elég a tábla gyászkeretben a törpe házak falain... 

mi tátong a nagy vilá; beteg szivén. 
Kilenc betü ragyogjon ujra szivárványoknak szent ivén, - 

ó, adj boldogságot! Mosolyt, aut, fehér kenyeret! 
Ezerkilencszáznegyvennégyben találjon ránk a Szeretet. .. 
Gyógyitsd meg Uram, drága Orvos, világodat, mert csupa vér... 

Gyögyirsd Uram, ha nem is másért, öleli magadhoz Magadért! 
Te alkottad, Te vagy vezére, Te vagy korbácsa és hite. 
Könyörgő lelkek éjtszakáját szemednek lénye hinti be 

Uj hajnalokkal, hogyha végre gyakorolol irgalmadat. 

Tadd boldoggá Isten, az Embert. S velea barmot és vadat. 
A fát, a füt, a kis virágot, a Téged áldó csepp rögöt. 

Uram, Ujév van, homlokunkra hintsél mir egy Iis örömöt. 
Arcod mására megteremtéd az embert, aki csak zokog. 
Arcodnak mása csupa könny ma., Hát nem lehetnénk boldogok? 

Szivünknek bus kis zongoráján nem lesz tobbé egy lágy futam? 

- Csak egy egész csepp boldogságot küldjél Ujévre, ó, Uram! 

ingük gallérja alatt csokornyakkendő 
lobog, hajuk hosszu, kalapjuk széle ma- 

lomkeréknyi nagyságu, s emellett még 

menthetetlenül könnyelmüek is. Nem a 

szorgosan gyüjtő hangyának rokonai, 

hanem a mhaszna tücsöknek s ezért di- 

deregnek ők is, gyakran éhezve a zord 

téli napokon, vékony felöltőben, mert a 

télikabát kiváltására kölcsönkért pénzt 

különféle mámorárus helyeken szórták 

el. A kávéházban laknak, éjjelenként 

billiárdasztalon alusznak, a hajnalban a 

gőzfürdőbe vonulnak, - kip henni a ke- 

mény fekhely fáradalmait. A főpirér- 

nek mindig adósai maradsak a fekete 

árával, ha költők, furfangosan előlezéet 

csikarnak ki a szerkesztőtől, ha festők, 

a füszeresnek cégtáblát készitenek és 

olajban megörökitik a mészáros lányat 

egy rud parizerért. a szobvászok pedig 

sirkövet faragnak az ószeres elh nyi 

feleségének honoráriumként kikötve 

egy felleghajtó köpönyeget. Haszonta- 

lan emberek szóval, akik a társadalom 

nyakán élő:ködnek, s a szolid polgár 

jölteszi, ha kerüli őket, mint ördög a 

ezentelt vizet, nehogy erkölcsét meg- 

rontsák, züilésbe ránisák, feleségét el- 

csábpitsák, leányát megszök essék. 

Ez a bohém, ahoógy ma s elképz Iik. 
Holott, - ment a bölények Amerika vad 

pusztasága ról, - Murgerék e bizarr 

teremtményei is rég kivesztek már, ha 

ugyan egyeltalán voltak valaha, s nem 

csak ambiciózus polgárok öltöttlék ma- 

gukra ismertető rekvizitumnikat, hogy 

Dohémeknek nézzék őket. Mert csodála- 

tos, bármennyire irtóztal is a józan 

bürgerek e bársonykabátcs senkiktől, 

titokban szerették volna utanozni őket, 

vidám s felelőtlen életük után fájdalmas 

nosztalgia ébredt szivükben- valahány- 

szor olvastak róluk s alirhanem ők 

azok, akik ma is jobban ragaszkodnak 

hozzájuk, mint az illetékes müvészek. 

Ha bársonvkabát és lengő csokornyak- 
kendő tünik fel valahol egy kis kávéház 
márványasztala mellett, mérzet lehet rá 

venni, hogy viselőjüknek semmi köze 

nincsen a muzsákhoz, s ez öltönydara- 

bok csupán valami nyárpolgár ál 

ruhájához" tartoznak, aki titokban rossz 

verseket ir, vagy borzasztó képeket fe. 
de miüv k akarta maszkirozni 

Bokémek 
A polgári világ fantáziájában ma is „bohém s bármily furcsán hangozzék 

ugy élnek még, ahogy a mult század rói s, csaknem sohase vol az. Az tá 

megőrökiteztél őket Változatlanul bár- 
sonykabátot viselnek, kétes tiszlasázu 

örök szellemi fegyelmei kiván, sőt fizi- 
kalt is és e discipina nehezen egyeztet- 
hető össze a felelőtlen élertel. Lenet, 
hogy a müvész az élet bizonyos dolgait 
könnyebben veszi, mini mások, s nem 

tulajdonit okkora fontosságot az adó- 

intésnek, a végrehatjónak, mint mond- 

juk a fakereskedő, hogy penzét köny- 

nyebben adja gyakorlati haszonnal agy- 

általán nem biró árgyakéc., mint pél- 

dául a vegytisztitó intézet tulajdonosa 

és öltözékéve se fordit oly vegtelen gon- 

dot, mint a zeurfiuk. De táttunk már 

egyetemi tanárokat is, akik hasonlókép- 

pen viselkedtek. 

A müvész ma bátran összetéveszthető 
ami külsejét illeti, ta- 
ményciben is hasonlóságok 

mutatkoznak, A festő vagy szobrasz 

jövedelmét, konyhapénzt nyujt át fele 
ségének, kifizeti a füszeres, és nem ra- 
gaszt fertőző betegséggel ! c- 
dulát ajtajára, védekezésü a ulai 
donos, vagy villanyszámlás ember láto- 
gatása ellen, ahogy a századvégi regé- 
nyekben is rva áli még. fiogy mi vál 
toztatta meg ennyire? Mi tette komoly- 

lyá? Talán a felelősség, melyet nála 

genki sem érez jobban a maj duló idők 

ben, Egész kulturánkat, - melynek tul 

nyomó hányadát éppen azok az alkotá 

sok teszik, amik a művészek vésője, 

ecsetje és tolla alól kerünek ki, - : 
végső pusz ulás fenyegeti Az emberi 
ség nem látszik sokat törődni azzal: mi 

lesz a sorsa a Parthenon gyongéd 
már- 

ványoszlopainak, Bernini cszlopcsarno- 

kának, Michelang lo kupolájának, vagy 

Dávidjának, Ratfael stanzáinak, vagy 

Leonard Utolsó vacsorájának, Egyedül 
ők viselik ma az aggódás és félelem u- 

lyos igáját ez öröknek szár kincsekért, 

üz emberiség közös örökségeért; ők ud- 

ják gazán: mily pótolhatallan lesz a 

veszteség, mely a világot éri, ha ezek 

egyszer elpusztulnak. 

A mütermekben ma nem rendeznek 

maskara-bálokat, s nem tartanak bac- 

chanáhákat, csinos modellek részvételé- 

vel. Komoly munka folyik a tágas abla
- 

kokon bezuhogó fényben: kifeszitett 

vásznakon, formába kényszeritett már 

ványtömbökben álmok öltenek tlestet, 

jövendő kincsei az emberi szellemnek, S 

a költők előtt heverő papirlapon a fe- 

mánum nszta hangja szólal meg isn ; 

Ha majd egyszer elpihennek a fegyve- 

rek, ezek az alkotások ragyognak meg 

vigasztalóén a romok között, s a keserüű 

puskaporfüstben ez a hang szárnyal fell 

min a nemünk megváltását hirdető an 
gyal harsonája Ma ők őrzik az igazi em- 

berséget, a müvészek, a „bohémek", s 

kicsit szánt, kicsit lenézett senkik, akik 

től remegve óvták leányaikat a polgár- 

anyák társaságuktól férjeiket a harcias 

feleségek. Vajjon volna-e kedvük hozzá, 

bogy miközben a viláz, teremtése óta 

legfeketébb danse macabre-ját járja, ők 

felelőtlenül fütyürészve egy könnyelmü 

gesztussal intsenek: „nem fontos" é 

vállukra vetve felleghajtó köpönyegü 

ket, elinduljanak feliratni a kilencszáza 

dk foketét a főurral? Ugyan! Virraszta- 

hak műtermükben, vásznaik, márvá 

nyuk fölött, vagy töprengő homlokkal 

hajolnak a papirosra s meg akarják vál- 

tani az emberiséget. 

Bár ez a szándék már egymagában
 

bohémgyanus Mert mi egyéb lehet, mint
 

felelőtlen bohém, aki ilyesmire akar v
ál 

lalkozni és elég nalv is, hogy hiszi: s 

költségvetés; készit elsején, beoszt ja 

kerülhet a szándéka... 
DN 

TIMISOARA -TEMESVÁR SZU- 

negyven év előtt, amikor a budapesti 

állatkertet korszerüsítették, feltünt a 

székely népmüvészet stilusában terve- 

zett pavillonjaival. Epitészeti tanulmá- 
nyait Budapesten végezte 
évig Oasz- és Németorszázban tartóz- 

kodott. Hazatérve, tanulmányutját Er- 

szet annyira lekötötte érdeklődését, 

hogy e népművészet elveit és forma- 

nyelvét vette alapul legtöbb munkájá- 

hoz. Épitészeti alkotásaihoz tartozik 

többek között - a sepsiszentgyörgyi 

templom. Kós Károlynak a regényiró- 

nak első nagyszabása regénye a „Varju- 

szágépitő" cimű történelmi életresényt 

kiv. roly mint könyvillusztrátor i 

úúzélázsa 

LÖTTE, KÖS KAROLY HATVAN 

ÉVES, ÉEpitész, regényiró és könyv- 

illusztrátor. Kós Károly több mint 

majd több 

délyben falytatta és a székely népmüvé
- 

székely Muzeum, a beiusi-belényesi 

kulturház és a kolozsvári református 

nemzetség" volt, majd megirta „Az or- 

Ezt a regényét később dramatizálta és 
nagy szinházi sikert ért el vele Kós Ká: 

egyetemen bölcsészdoktori diplomát 

szerzett. Közéleti palyara lépve, 

régen miniszteri tanaácsosi cimet kapot 

Komjatnynak már huszonnégy éves 

raban a Nyugat tolyóirat hasábjain je- 

lentek mg egyéni hangu, minden ideg 

iskolától menes versei, ! 

aj magyar lra Iglkaválóbb képviselő 

sorába lépett. A Petőfi Társ 

tartott szekfoglalóján emk 

élődjéről, és néhány saját szép 

olvasa fe nagy siker mellett. 

nyen cimmel jelent a0 

Gedeon uj könyve. Ez a k 

nél is érdekesebben tárgyalj 

széknek a világ bekéj érdek 

jainkhan folytatott má 
téseit.t. 

HARSÁNYI ZSOLT 
A Magyarország: 

gyászi z és 



DÉLIIRIAp 
Aa elmutott és uj esztendő 

CSERNY RŐÖZSI verse 

int mónját-vesztette király, 
vVissza nézve még meg-megáll 

határnál a régi esztendő. 
Gvyászfátyolába belekap a szél, 
Nyomában sóhaj, zokogás keél, 
Romokban hever mögötte, körötte 
A félvilág S az uj király jölte 
em képes megállitani az időle szekerét, 

ullat mindent, mi emberkezek 
yüjtöttek gyüjtöttek, gyüjtöttek. 

em veszhei éltünk nyomtaianul ell 
Valamit tenni, 
Ami a halál fölört is diadal, arat, 
Ami, ha el is mulunk, 
eomearad .. 

z uj esztendő harangja megkondul: 
„Emberek, ime itt az uj lehetőség, 
Melyet - minden nappal - ád néktek 

az Ég. 
Vigyászatok! Ne szalasszáiok el, 
ralán megválthatjátok még ezzel 
SS megmentiuek a veszendőt, 
Hogyha ezt az uj esetendőt 
Arra használjáiokk majd fel, 
Hogy... élni kezdtek 
Lélekkel... lélekkel.. ! 

Január 
Numa Pompilius római király a régi tiz 

hónapos római évet ket uj hónappal toldotta 
meg. Akkor került a hénapok soraában a ti- 

cenegyedik helyre Januarius, amelyet Janus 

pogány istenről nevezett el. Amikor később 
Julius Caesar - még Krisztus születése 

előtt a naptárt helyesbitette, januárt az 
első helyre tette és azóta változatlanul ezzel 

a hoónappal kezdődik az esztendő. 

Januárnak kezdentől fogva 31 napja volt 

éés mest is annyi van. A magyaroknál télhó, 
vuagy Boldogasszony hava néven emlegetik. 

januárban már észrevehetően hosszabbod- 
nak a nappalok, Elsején a nappal 8 óra és 
21 percig tar a hónap végéig pedig a nö- 
vekedés 57 perc. 
A hold fényváltozásai januárban: első ne- 

gyed 2-án, holdtölte 10-én, utolsó negyed 
18-án és ujhold 25-én. 
Törvényes ünnepek, munkaszüneti napok 

januárban : 1-én, ujev, 6-án vizkereszt. 

24-én, az egyesülés ünnepe, czenkivül öt va- 
sárnap. 

Időjárás januárban: 

A Százéves Naptár szerint: A hónap nagy 
tideggel kezdődik, 12-15. között szeles az 

idő. söt viharos, végül ervhébb. 

Herschel csillagász szerint: A hónap ele- 

én gyakori havazás, azután szeles időjárás 

következik, majd a nónap közepetől kezdve 
lassan enyhül az idő. 

Gazdasági munkak januárban: Fagyos 

időben trágyahordás, Ha a föld kiengedett, 

végezhetjük a mélyszántásckat, valamint a 

gyümölcsösök és a konyhakertek felásását. 
Allatjaink takarmányozásakor gondoskod- 

junk a mészhiány pótlásáról, iszapolt kréta, 

vagy szénsavadagolásával, A még le nem 

fejtett borokat derüs időben le keli fejteni. 

öüötven éves érettségi találkozó Ara- 
Bdon. (Sai. tud.) Az ötven évvel ezelőtt, 
1893-ban, az akkori Aradvárosi Keres- 
kedelmi Akadémia negyvennégy érett- 
ségizett növendéke közül még életben 

lakó négy deres-fejü öreg diák: Sze- 
ula Azxent, Habereger Lajos, Wagner 
Ambrus és Székely Károly jelent meg 
ka emtn dele étt tiz óra- 

lbes geve távol lévő ekola 
ikat szives sorokban üdvözölték 

éves alálkozóra A négy öreg 

Ervényes geee Ti 
ara-Temesvár város közélelmezési 
álatának közlése szerint a jövő hé- 

182. számu kenyérjegyek 
Érvénye ezenkivül a7. 

Valamit megménteni mégis csak kell! 

lévő és Aradon, valamint a környéken 

en meghivták őket a legközeleb- 

Január 2, vasárnap 

R. k.: Jézus névn, 
Protest.: Ábel 
Ortod.: Szüveszter 

apkelte: 7 ó 48 p. 
apny.: 16 ó. 20 p. 

aphossz.: 8 ó. 31 P. 

Hold e, m.: 21 ó. 4 P. 

A Béli Hirlap megjelenik mindennap a vasá mapokat és ünnepeket követő apek Mivé- 

telével. - Szerkesztőség: Timisocara I, Bulevarduj Regina Maria kiadohivatal: 
I, Piata Eratiana 3. száma 

Távbeszélő: szerkesztőség 50-78, kiadékivatal 28-1e 

Elősizetési ár a lap házhez való kézbeeltésév vagy pestán küldve: egy hénapra 140 lel 
háremi hénapra 400 lej. Egyes száma ára ő lej 

araden elősizetések, hirdetézek és felszéla mlások Eeclazaa hirdető-iredában, Metlamu- 
utea a. Távbeszélő: 17-11. 

- öÖrökimádás. A timisoarai-remes- 
vári gyárvárosi plébánitemplomban, az 
egyházmegyében szokásos örökimádás 
során, január 2-án, vasárnap egész nap 
szentségimádás lesz A szentségkihelye- 
zés reggel 7 órakor megy végbe. Dél- 
atán 5 órakor ájtatosság keretében 
szen -visszahelyezés, magyar szentbe 

széddel, amelyet Rech K. Géza apát- 
plébános mond. 
- BPF. Keri Nerbert vot szalvatoriánus 

rendfőnök halála, Péntekre virradó éjtsza- 
kán Tiuusoara-Temesvérott elhunyt P. 
Kerl Norbert szalvatoriánus-rendi szerzetes, 
volt rendfőnök, 66 éves koraában. Az el- 

hunyt érdemes, kimagasló tagja volt rend- 
jének és széleskörü, nagy munkásságával 
általános megbecsülést és tiszteletet vivott 
ki magának. A bajorországi Erkertshofen- 

ből származott, 1900-ban lepett a szalvato- 
riánus-rend tagjai közé s miután teológiai 

tanulmányait elvégezte Rómában s az örök 

városban pappá szentelték, 1909-ben - 34 

évvel ezelőtt Timisoara-Temesvárra került, 

ahol azóta teljes odaadással tevekenykedett 

az Ur szölőjében. A szalvatoriánusok meha- 

lai rendházában kezdte meg tevekenységét, 

a világháboru alatt háztőnök és plébános 

lett, majd 1919. szeptember 15-én átvette 
az ujonnan alak ott timisoarai-temesvári 

erzsébetvárosi plébánia vezetését. Mint e 

plébánia első plébánosa hervadhatatlan ér- 

demeket szerzett a megszervezés munkájá- 

ban, Az erzsébetvárosi rendház teljes ki- 
alakitása s a plébániatemplom berendezése 
az ő müve. Amig egyrészt a lelkipásztorko- 

dás terén fáradhatatlan körültekirtéssel 
buzgólkodott, páratlan lelkesedéssel tudta 
az áldozatkészséget felkelteni és ujabb és 
ujabb anyagi forrásokat megnyitni s igy az 
erzsébetvárosi templom ma Timisoara-Te- 
mesvár legdiszesebb temploma. 1927-ő1 
1934 ig rendi komiszáriusként s rend élére 
került s ebben a minőségében a modern lel- 
kipásztorkodás terén különösen a város- 

széli telepek gondozásával az akkori katoli- 

kus munkásmozgalom felkarolásával mé- 
lyenszántó munkát végzatt. Éveken át elnö- 

ke volt az erzsébetvárosi egyházközségnek. 

1940-ben betegségéből kifolyólag munkakép 

telenné vált. Hült tetemeit ma, ujév napján, 

délben az erzsébetvérosi templomban rava- 

talozzák fel, abol délután félnegy órakor 

gyászszertartós gsz s ezután temetik a 

rendnek az erzsébetvárosi temetőben lévő 

sirboltjába. Az ünnepélyes rekviemet hét- 

főn délelőtt 9 órakor mutatják be az erzsé- 

betvárosi templomban. 

EEBOLDOG UJEVET KIVÁN 
JOANOVICIU és HARTMANN 

ékszerész, Arad, 

Regina M aria-köruüt, minorita-palota. 
Bej szám 852/1941 

- Az aradi légvédelmi parancsnokság 

közleménye, (Saj. tud.) Az aradi légvé- 

delmi parancsnokság közli, hogy leg- 

utóbbi ellenőrzései során az alábbi ki- 

hasábokat tapasztalta: az érdekeltek 
nem rendelkeznek elegendő mennyiségü 
tüzoltó- -anyaggal (homok, viz, lapátok, 
vedrek, stb.) és egészségügyi felszere- 
léssel sem. Sok helyen hiányoznak az 
óvőhelyek. A gyulékony anyagot nem 
szállitották el. A padláskulcsokat nem 
tar ják kéznél. Utolsó határidőként ja- 
nuár 10. napját tüzik ki a fenntiek el- 
végzésére, illetve beszerzésére. A tü- 
zelőanyas-, butor-, faárus és bármilyen 
más gyulékonyanvag-raktárak kész etét 
a város területéről el kell szállitani, 
csak 24 óra szükséglete maradhat a rak- 

sa 

tárban. Akik a rendekezéseknek nem 
eke hadbiróság elé kerül- 

- Jótékonyeélu előadás, A Timisoara- 
Temesvár erzsébetvárosi római katoli- 
kus plébánia január 2-án, vasárnap dél- 
után 3 és este 7 órakor jótékonyecélu elő- 
adást rendez a Kiefer (volt Novotny)- 
féle helyiség nagytermében. 

- Az aradi polgármesteri hivatal 
rendelete a szállodák esztánartásáról. 
(Saj. tud.) Az aradi polgármesteri hi- 
vatal elrendelte, hogy az aradi szállodák 
és vendégfogadók egy hónapon belül 
alapos takaritást végezzenek vala- 
mennyi helyiségükben, kimeszelve és 
féregtelenitve azokat. 
kell a személyzet tisztaságáról vala- 
mint tiszta ágynemüről. A rendelet a 
büntetések felsorolásakor megemliti, 
hogy a szállodát, illetve vendégfogadót a 
polgármesteri hivatal ügykezelésébe le- 
het utalni, ha az ellenőrző közegek sza- 
bálytalanságot tapasztalnak. 

- Hősi halál. Mucsi Antal, Nadlac, 
32 éves korában, november hó 6-án, a 
leres mellett vivott harcokban hősi ha- 
lál halt. 
() Eljegyzések. Gottlieb Sylvia és 

Adonya Miku, Timisoara, jegyesek. 
(Minden külön értesités helyett) - 
Klein Ilonka és Hemli Dezső, Timi- 
s0ara, jegyesek. (Minden külön értesi- 
tés helyett.) - Fránkl Andor és Szüsz 
Kató, Arad, jegyesek (Minden külön 
értesités helyett. ) 

(') Esküvő. Márton Aranka és Schieck 
József ezuton hivják meg rokonaikat, 
jóbarátaikat és ismerőseiker 1944 ja- 
nuár 2-án, 11.30-kor, az aradi templom- 
ban tartandó esküvőjükre, (Minden kü- 
lön értesités helyett.) 

(') Orvosi hir. Dr. Handel Elemér 
orvos, Aradon, Bolintineanu-itca 23 
szám alatt rendel, 

() Vérszegénység, étvágyvalanság 
ellen FERROL vastáplikőr a legajánla- 
tosabb. Ára 298 lej. GENIUS-Frém a eg- 
jobb arc-ápolószer. ÁAra 150 lej Földes- 
gyógyszertár, Arad. Kapható gyógy- 
szertárakban és drogeriákban, 

- Mozik müsora, Január 1, 2. és 3, szom- 
bat, vasárnap. hétfő: Arad: Aro: „A meg- 

tréfalt nagyapa", Corso: „A nászvonat", 
Forum: „Macario, őrgróf", Royal: „Egy 
férfi, akinek elvei vannak", Urania: „Sok 

hühó Nixiért". - Timisoara-Temesvár: 
Apollo: „Germanin", Atlantik: „Uti isme- 

retség". Capitol: „Egy viharos éjtszaka", 
Corso: „Macario, a nagy nevettető", Tha- 
lia: „Meglepetés a hálóékocsiban". - Frats- 

a-Ujkisoda: Fratelia: szombat: 

Grand Hotelben" vasárnap és hétfő: „Térj 
vissza, szerelmem", Roxy: (szombat): „A 
korállsziklák". vasárnap: „Anyám". 

- üÖgyeletes gyógyszertárak. Január 1, 
szombat: Arad: Niedermayer (szerb palota) 

Nistor (Regele Ferdinand-ut 22). - Timi- 

soara-Temesvár: Belváros: lonescu (Mercy- 
utca), Gyárváros: Marinescu (Joffre-utca 

4), Erzsébetváros és Józsefváros: Roxin 

(Axente-tér), - Janvár 2, vasárnap: Arad: 

Janka (Regele Ferdinand-ut 25), Butta 

(Avram lancu-tér 12). - Timisoara-Temes- 
vár: Belváros: Jahner Károly (Libertatü- 
tér és Vasile Alexandri-utca sarok), Gyárvá- 

ros: Maszalits (Badea Cartan-tér 8), Er- 
zsébetváros: Bianu (Miron Costin-utca 1), 
Józsefváros: Neurohr (Preyer-utca 1). - 

Januát 2, hétfő: Arad: Niedermayer (szerb- 

palota), Staubile (Regina Maria-ut 8). - 

Timiscara-Temesvár: Belváros: Irgalmasok 

(Sft. Ican-utcta 5), Gyárváros: Meiszner 
(Petru Maior-tér 2), Erzsébetváros és Jó- 

zsefváros: Pildner-Szeinburg (Dragalina-tér 
15). - Mindhárom napon: Timisoara-Te- 
mesvár: Mehala: Corvin (Closca-utca 18). 
-Fratelia-Ujkisoda: Pazejoth Frelőert 

Eenomi 

Gondoskodniok 

„Kaland a 

- A Magyar Nöegylet köszön 
A timisoarai-temesvári Magyar N 
egylet szivbeli kötelességet : 
amikor most, az év befejeztével, i 
telettel és hálával adózik minden jé 
tevőjének, Szives köszönetet mond 
mindenkimek, aki adományával lehe- 
tővé tette, hogy sok-sok szegény ma- 
gyar gyermek otthont tajáljon az 
Otthonban és sok:sok apró yerek 
nek a Csecsemőgondozóban vissza- 
adják egészségét, vagy életét mentsék 
meg. Hány ilyen kedves csöppség 
pusztul volna el megfelelő elhe- 
lyezés, gondos ápolás és orvcsi fel- 
ügyelet nélkül! Ezt a nemes, éle 
mentő megsegitést köszöni meg 
Nőegylet a gyermekek nevében is 
amikor a jövőre nézve is kéri intéz- 
ményének és a Magyar Nőegylet sze- 
gényeinek további támogatását, mim- 
i jótevő adakozónak beldos ujévet 
iv ; 

gadió 
Allandó rövidiések: H - 
Előadás, F = Felolvasás, Z = Zenekar, 
Sz. z. = Szórakoztazó zene, K. z2. = 
Könnyü zene. Hol. = Hanglemeek 

JANUAR 2, VASARNAP 

pátriárkai székesegyházból, 18 Z. 13.30 DéM 

tek részére. 15.30 Katonák üzennek. 16 A 
falu órája. 17 A szabadidő-mozgalom órája, 
18 Kivánság-hangverseny 18.50 Régi ün- 
nepségek. 19.40 H. 0z zsz. z. 22 K.x 

23.30 Induló. 

Radio Moldova. 12 Román népzene, 12. a0 
K. z. 13 30 Z. 19 Remán zene. 20. E. 20,45 

Keringők. 21 H. 

Budapest I. 9.15 H. 9.20 öszinte beszéd. 

10 Unitárius istentisztelet, 11 Római katos 
likus egyházi ének és szentbeszéd. 12.15 Gö- 
rög katolikus istentisztelet. 13. 55 Z. 14.48 
H. 15 Müvészlemezek. 16 E. 16.45 Nétái 
1718 Elbeszélés 17.58 H. 18 Vezényel 
szerző 18.50 Hosszu énnk. 19 A királyn 
csókja, háromfelvonásos operett. Az első 
szünetben: H. 22.10 Z 22 40 H. 23.10 m 
német, angol és francia nyelven. 23.40 Fe 
lejthetetlen hangok. 24 30 Táncoló e 
tük. 24.45 H, 

JANUAR 2, HATFŐ 

Bucuresti: 6.55 H és Z, 12.45 Z. 13 Ba 

társi óra, 13.50 H németül, 14 H. 14.30 Sc- 
besültek műsora, 15.30 Katonák postáa, 
16.10 H oroszul, 17.55 Diákélet, 16. 15 Fia 
tal müvészek 19 Tánczene, 19.50 H, 20 RA 

gi német táncok, 20.40 E. 20.50 Szinhág, 2 

duló. 

Kadio Moldova: Déli angverseny. 19. s 
H, 13.45 Z, 18.30 Román zene, 19 Krónika, 
19.30 K z. 20 E, 20.15 Szinház 21 H, 21.15 

Hegedü, 21.15 Operarészletek. 

románul, szlovákul ruszinul és 
9.30 Sz. z, 11 Z, H, 11.16 Z, 12.15 Népszerű 
nyitányok, 12.40 Szent Miklós a szaciátia 
püspök, 18.10 Z, 18.40 H. 15 Sz. z, 15.30 
16 Z, 16.50 Betegek félórája, 17.20 
17.45 H, 18.15 Iparügyi el 

Nóták cigányzenével, 19 Régi 
lók, 19.20 Z, 19.45 H, 20 Almodó 

szapart, 2045 Nagy kortársak, 21. 
gyar zenemüvek, 21.55 F 22. 35 

22.40 H. 23.10 H németül, angolul, és fran- 

ciául, 23.40 Séta az eperettvlásban z24.45 H. 
JANUAR 4, REDD 

Bucuresti: 6.55 H és Z, 12.45 H, 18 2 
13.50 H németül, 14 H, 14.30 Sebeeültek 

műüsora, 1530 Katonák postája, 17.57 sz 
18 H németül, 18.30 Z, 19 Könyvek króni. 

kája, 19.15 Szonáta hegedün és zongor 
19.50 H, 20 Hangverseny, 20.40 23 Szi 
fónikus hangverseny, 22 H, sport. 23. 
duló. 
Radio Moldova: 12.30 Román tán 

Vonóshangszerek, 13.50 H, 18.46 Z 
Egyházi zene, 20.15 Népk 
21.15 Z. 21.45 Kz 

Budapest I.: 7.25 Torna, a H,9 I né 
románul, szlovákul. ruszmul és sz 
9.30 sz. z, 11 H, 11.5 Z 1245 

előadása, 22.15 Hajk mel 
28 10 H németül, angolul és ran 
i mit szeret? 24 A5 

Hirek, - 

Bucnresti. 9.30 Istentisztelet közvetitáse an 

hangverseny. 1430 Vidám müsor sebesül- 

H, spere 2a70 Zefora a a 2e 

Budapest L: 7.25 Torna, 8 H. 9 H németül, 



Számadás?, 
nak az évek, Mint a megriadt, ok- 

juhok, ugy kergetik egymást, ugrán- 
, tülekedve. A polgát megszeppenve 

éri és szeretne biztos menedékre huzódni, 
nehegy magával sodorja az iMdő vad ára- 

Csakhogy az idő hirből soma tenreri a ki- 
etet. Nem enged félroállást, nem türi a 
lébeszélést, Ilyenkor, év végén, egész va- 

ban felmagaslik és multbavesző testét 

zembeforditja a szilveszteri szemjélővel. 

mében a számonkérés hideg fénye rezeg 

h rja gyenge is a szoritásra, tudja, - s 
tudat adja az erejét. - hogy trón- 

zékén ifju s erős utód követi, aki kemény 

marokkal fogja szorongatni az emberek 
torkát s ajkáról nem fog lesorvadni a kö- 
nyörtelen kérdés: - Mit tettél? 

Ha az idő mindenütt ugyanazt követelné, 

mindenütt egyazon dolgokat tartaná jónak- 
rossznak, akkor könnyü volna a számadó 

polgár dolga; derüs szivvel téphetné le a 
aptár utolsó lapját, ha rendben tuadná a 

serénáját, vazy pedig elszántan hátat fordit- 
patna az ő-évnek, ha - mint a pontes sza- 

álytól szántszándékkal eltérő ingága - Jjó- 
előre lemondott az üdvösségéről. Válsem 

önként adódnék: Jét tettem, jól, - mond- 
batná : az egyik, a másiknak pedig sőtét pil- 

tantása is iziben megadná a választ. 

Persze, a7 élet sohasem egyezerü s miért 

Nenne egyszerü éppen az idő? A tülekedő 
juhok egyféleképpen bégotnek Azrslában, 

másként Anghában s ismét másképpen Dél- 
kelet-Európa lankás tájain. Hangjak fel- 

artóztathatatlan, átcsap az éző frontokon, 

megzőörgeti a diplomata s a esatorna- 
dsztitó ablakát egyaránt. s és 
vugó, kavargó szélvész lesz bel nemna 

ceda. he beleszédül a számadó s a zelben 
kövnyező szemét dörzsölve, riadtan kérdi: 

Tát most már melyikre válaszoljakt Bi- 

hez igazodjam? Mit kérjok az időtől, mit 

követeljek magamtól? ns egyáltalán, mért 

nem hagynak békében, miórt nyaggatnak 

szókimondó, kerek válaszért, hiszen már ép- 
reu ideje volna megpihenni egy kicsit, el- 

ten! a világot és élni végre, anugy 

gazában - önmagamnak, - S amikor 
hogy az tdő fitymálva kincveti s a 

vágyja, hogy lejárt a remeték ideje, 

e
 

-
-
 

lamokat özönével dobál szát, mindenre 
tud kádenciát, csak arra nem, amire az idő 
vürge a vaálaszt. 
De mi legyen baát ez a hang? Hiszen na- 

ponta száz és száz szó hagyja a' az ajkank 
mondataink olyan sokfélék, hogy - 

legalább is csirájában - mindent felfedez- 
bennük a figyelő, Benne kell lennie 

z igaz hangnak is, a magunk hangjának! 

melyik az, milyen az? Mert az idő sok- 
szólamot vésett bele az egyén lelkébe, 
azt sem tudjuk, melyik a velünk szü- 

sajátos hangunk, melyik az üres 
ang, melyik a zakatoló. dubörgő hang- 

bullámok megrekedt rezgése. Hiszen ha 

csak a tuhirbe kellene pillantanunk, ha 

esak szohásainknak, mozdulatainknak érzé- 

kelhető tulajdonságait kellene értékelés 

tnünk! S ha a sok Kivülről ránk ra- 
hordalektól, a harag, a hin, a két- 
a semmitmondás sallangjaitól oly 

tudnánk megválni, mint a fehér 
oromtól, ó, akkor npem félnénk a 

dást Akko ders szívvel nézhet- 

g
 

ában olyan nehéz velna megmon- 

gy a szeretet a legtőbb dolgunk? 

BRASSAI JANOS 

ivjuk valamennyi megbizottun- 
gy vasárnap, 1944. január 2-án, 
rkban feltétlenül megjelenni szi- 

a jövő évi szerződések és a 
el kapcsolatos felvilágositá- 

evégett. 
am. Com. Ind. Bucurestt, Bej. 

, 981) 
A freidorfi cukorgyár 

zölhették egymást. Erdeklődtek egymás 

Lehet, hogy jobb volt elmult 
századokban 

élni szép, csöndes asszonyéletet. 

Férfiak arcát mnádkozva lesni, 

alkonyi égen csillagot keresni 
es álmodozni jobb volt, meglehet... 

Fallal körülzárt ódon városokban 
dallal mérni az elfutó időt, 

hallgatni sok kis gyermek kacagását 
és lesni: pajkos léptük merre járják 
kopogósarka táncos kiscipők. 

o 

Ma élünk 
BARSY IRMA verse 

Lehet, hogy fobb volt. De indesy 

bizonytalan és bus napok közöt 
Még nem tudjuk, hogy mit hoz ránk a 

holnap, 

ezines álmalnk lassan haldokolnak, 
s a gondtalanság messze költözött. 

Ma élünk. Lessük fölborzolt ideggel, 
hogy bomba robban, vagy szíréna hiv. 
Gyorsabb a léptünk, forróbb a 

szerelműünk, 
ma százszor drágább minden békés 

pereünk 
és százszor hősíbb minden anyaszív. 

Erta: TABI 

Kovács Béla a hóna alatt egy négy- 
szögletes dobozzal belépett az ajtón és 
illedelmesen odafordult a szobalányhoz: 
- A kisasszony itthon van? 
- Heogyne kérem. 
A kérdés merőben ostoba kérdés volt, 

mert hiszen Béla igazán nem ötletsze- 
rüen álhtott be. Lici kisamszony maga 
hivta meg délután öt órára. 
- Feltétlenül ötre várom - csi pogta 

Láei a gele -és 
mezett. It lesz ű 
ényével meg Erzsi barátnőm BErunó- 
va 

Béla olyan menetrendszerüen érke- 
zett, mint a onat, a ime, az üres 
fogasokról azt kellett látnia, hogy első- 
nek jött. A biztonság okáért mégis meg- 
nézte karóráját, Semmi kétség - gon- 
dolta - öt óra. Azzal bekopogott a fe- 
Bér szárnyas ajtón. 
Semmi választ nem kapott. Ezt futó- 

hz zokon vette. Elvégre, - gondolta 
tesak - ha ő pontosan ötre meg- 

ekzk és hozza a lemezeket, akkor leg- 
alább elvárhatja, hogy „szabad"-ot 
mondjanak, Ujra kopogtatott, most már 
határozottabban. S mert erre sem jött 
felelet, benyitott azza! az elhatározás- 
sal, hogy akad még bent ajtó, majd ott 

kopogtat ujra. 
Belépett az ebédlőbe, az ebédlő üres 

volt. Jobbra nyiut Láci rózsaszinü leány- 
szobája, ott sem látott senkit. Balra egy 
ajtót látott, feltette magában, hogy ko- 
pogtat rajta. Tudniillik en kényel- 
metlenül érezte magát egyedül az üres 
lakásban A lemezeket az 
tette és kopogtatott az ajtón. Majd 
mégegyszer. Végre benyitott. Ez a szo- 
ba is üres volt. 
Szerencséjére nyilt az ajtó és belé- 

pett Lici, kék pongyolában, statáriális 
frizurával. 
- Maga az Bélaa?.. , - csodálkozott 

furcsa mosollyal, 
- En vagyok, kisztihand. . . - felelte 

Béla és arra gondolt, hogy talán egy 
nappal előbb jött. 
Nem számitottam rá, hogy ilyen 
korán jön... Ne haragudjék ... 

Korán? De hiszen öt órát kötött a 
lelkemre, 
- És most mennyi van? 
- Öt óra. 
- Na látja. Üljön kint le, tiz perc 

mulva készen vagyok. 
Husz perc mulva csakugyan megje- 

lent s most már szabályszerüen üdvö- 

hogyléte feől, s mindketten megköny- 
nyebbülten értesültek arról, hogy jól 
vannak. 

Hol van az unokahuga? Haol ma- 
radnak Brunóék? - kérdezte Béa és a 
sarokba pillantott, ahol egy asztalkán 
italok és teasütemények álltak. 
- Hamarosan itt lesznek őket is öt- 

re hivtam. De ők pontosabbak, 
- Igazán sajnálom, hogy tapmntatlan 

voltam. Tudom, hogy egy órával később 
illik jönni, de maga lelkemre kötötte, 
hogy ötre itt legyek. 

Mert nem akartam, hogy hat után 

Tánc 
LASZLÓ 

jöjjön. De most már mindegy. 
éhes? Nem szomjas? 
- Nem, köszönöm. 
- Akkor beszélge 
- Csakugyan ez volna a legjobb. 
Nébány percig nagy igyekezettel be- 

szélgettek. Lici akkor rátért a leme- 
zekre, Heves vágy fogta el, hogy lássa 
valamennyit. Béla kinyitotta a dobozt 
s ugy rakta ki a lemezeket, mint 
ékszerész a tokat. 

Láci a kezébe vett egy lemezt és lel- 
kendezett: 
- Jaj, ez gyönyörü! Ez valami osu- 

dás tangó . . Ezt feltesszük! 
Kinyitotta a gramofont, felhuzta és 

rátette a lemezt, Leült és osakott szem- 
mel dudolta: tramtaramta-tatta-ta! 
- Táncoljuk .. . - mondta Béla, és 

szertartásosan meghajolt Lici előtt. 

Miért ne tánvoltak volna, A fiu tizem- 
kilenc éves volt, a leány tizenhét. 
Ugy táncoltak ott az ablak és az asz- 

tal között, ahogyan Fred Astaire-től 
látták a legutóbbi tilmjében. Aprókat 
lépegettek és egészen lassan, sőt időn- 
kint megálltak 5 éppen csak hogy a vál- 
luk mozgott a zene ritmusára - ez az 
igazi tangó, tudhatja mindenki. 

Lici Béla vállára helyezte bodros fe- 
jecskéjét. Jól vattázott válla volt Bélá- 

nak, igazán kényelmesen lehetett pi- 
benni rajta. Mondom, odaborult Láci e 
ugy érezte, hogy megtalálta az Igari 
Fértt, akinek majdan hüséges hítvese 
lészen s akivel a családi tüzhely melegé- 
ben fogják nevelni gyermekeiket, az 
emberi kor legvégső határáig, mavarta- 
lan boldogságban. 

Béla meg Lici feje felett kinézett az 
ablakon a délmtáni napfényben szikrázó 
hóra, dicsérte a Teremtőt, amiért meg- 
ajándékozta az Embert a tangó és a 
gramofon örömeivel. 
Nem ecsoda, ha egyikük sem vette ész 

re a nagypapát. Pedig a nagypapa 
pett. A Lici nagypapája. Fehérhau, 
Sárgabőrü ember volt a nagyapa, mint 
olyan sokan a nagypapák közül. Meg- 
álít az ajtó előtt és megdöbbenten nézte 
unokáját, meg azt a fiatalembert, aki 
ölelgeti, Köhécselt egyet-kettőt. Innen 
tudta meg Lici, hogy a nagypapa jelen 
van. Gyorsan eleresztette Bélát s várta, 

bogy mi lesz most. Béla sem tehetett 
mást. 
A nagypapa egy pillanatig tétován 

állt a helyén. Aztán odatotyogott Béla 
elé, felháborodott pillantást vetett rá s 
ugyanakkor már képen is teremtette. 
Sajnálatos, de igy történt. Ritka erős 
nagypapa volt, tenyere nagyot esattant 
Béla arcán. 
Bélának fogalma sem volt, mit lehet 

Nem 

tenni ilyen esetben. Liei őszinte sajnál- 
kozással nézett rá és sok részvéttel a 
hangjában azt mondta: 
-Jaj Béla, ne haragudjon! A nagy- 
papám ugyanis süket .. Nem hallja a 
zenét... 

Azzal levette a tüt a gramotonról Ké- 
sőbb megjöttek Brunóék és egészen jól 
telt az idő. 

JAéfa-saxok 
smiveszteri haszon 

ve, jönni. 
Défután etogatója érkezett 

veszteri társaság egyik tagja. 
A Mondd, öregem, - kérdezte a be 

teg, - mi történt velem tulajdon 
képpen? 
E o, semmi különös, - felelte a lá 

togató, - Becsiptél és fogadást aján 

lottál, hogy kiszállsz az elsőemeleti al- 

lakból és körülrepülöd a házat 

- Na és? - sürgette a beteg 

Hát kiszállni kiszálltál ma 

gyarázta a barát. 

Es te, - háborodott föl a sebe 

sült, - te nem tartottál vissza 
Nemén, - felelte a látogató 

Liszen ötszáx lejbe fogadtunk! 

r 
A Szóval, - mondja a tanitó bács 

- megállapítottuk, hogy a kutya okos 

élt Kitadna még olyan állatot mon 
dani, amely rendkivül okos. Nos, Kis 
Márton, halljuk! 
A például a kakuk, - mondja Marci 

éntudatosan, 
Akakuk? - csodálkozik a tanité 

bácsi. - Miért éppen a kakuk? 
- feleli Marci, - mert az 

tadja a saját Enevét. 

Táviratváltás 
- Válasz fizetve! - 

Mancikám, gyere vissza, nem pirok 
nélküled élni. Feri. 

Tenyeremen foglak hordani Feri 
Soha többe. Manci. 

Elviszlek a Tátrába. Feri. 
Már mással megyek oda, Manci. 

Veszek neked nercbundát. reri. 
Késő Manci 

Tudok valamit Gha barátnődről Feri. 
Esi gyorsaal érkezem. Manci. 

A barátnő véleménye 
- Hogy tatazett neked az aj bundám, 

Nelly? ndolod, hogy emőben is isel 
hetem? Nem árt a szörmének? 
- Egész bizonyosan nem Árt meg 

Vagy láttál már - macekát ecser 
nyővel? 

Csalhatatan következtetés 
t Mondd csak, ismered Pacal Jós 
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- Hogyne. az alőbb adtam 
neki ötszaáz lejt kölesön. 
- Szóval nem ismered! 

Axzyu jó véleménye 
Tudja Károly pácsi, - meséli Bu 

bi - Anyi éppen ma ebédnél beszél 
magáról. Azt mondta, hogy olyan 
ber, min masa, Károly bácsi, 
több a világon. 
- Hát ez igazán kedves 
= mosolyog Károly bácsi ell: 
- fgen, -mondja Bubi, 

azt is hozzátette Anyu. 
éret 

- Beleggyeztek már a s 
ságunkba? 

z nem. A papa nem 
otra véléeményét és a marna vái 
lentmondhassén nek.. 

.. 



b Vasárnap, 1944 jan ie 
Apróbirdetések 
ADS c. A K. pentru industria 

mei de ghete si unseri, Bucuréesti, 
ristian Tell-u. 15. szám alatt Keres a 
szerszakmában szakavatott képviselő- 
Lugoj, Orsova és Resitára. Csakis 

bejegyzéssel biró ügynököket. Aján 
okat a fenti cim alá kérnek Bej. száni 

( i0191) 

VES bejárónőt keresek a reggeli 
kra. Tinioara. I, Ungurianu-u,, 17., 
em, 12 10179) 

APKORDEONT veszek. Erdeklődni 
inden nap este, 6-9-ig. Timisoara. I, 

fepes Voda-tér 1. Tánciskoia. (10201) 

ARANY nyakláncot megv élr keres 
nek. Ajánlatokat Arany jeligere a ti- 

misoarai kiadóba kérek. (8403) 

i : .. 
lJoL FozZŐ szakácsnőt keresek. Timi- 
oara ( Diaconovici Loga-körüt, 49., 
földszint 

43 as FEKETE uj félelpő, eladó. Timi- 
soara, IV. Emamuel Gejdu-u., 9. Megte- 
kintbető a házmesternél. (10207) 

PERZSALAP urnda olndó. Timisoara, 
UI, Romulusai., 70. (10208) 

GYON ORU 6-honapos „Spaniel' kutya 
és egy szép szkunksze llér eladó. Timi- 

soara, I, Mianou, 3., II. lakrész. 
(10209) 

MINDENEST azonnal felfogadnak. Főz 

nie nem kell. Timisoara, 1V., Iom Ghica- 
11. 1, 5. ajtó. (10210) 

VARRÓLHANYOKAT és egyet, aki az 

angol munkához is ért, felfegadnak. 
em Aszód szalon, Timisoara, I., Lono- 

vics-u., 1., III. em. (10211) 

TANAR vállalja liceumi tanulók oktatá- 
sát minden tantárgyból, elfogadható 
tron. Timisoara, III.,, Asanesti-tér, 3., I. 
em,, e. (10212) 

42-es BAGARIA-csizma és félcipő, 37-es 
női cipők és sötétszürke férfiöltöny el- 
dó. Timisoara, IV., Emanuel Gojdu-u.. 

ole 

1re felfogad- 
Domasneanu-u, 14. 

( a0i 98 

S január 
nak Timiso: ara, 

a misoarai kiadóhivatalpa kére 
ssa (10198) 

a kell Ügynö 
Ajálatkat a timisoarai 
a ornnai jeligére kér. 

0 9 

fimisoarai 
lemesvári 40RS-őMOZ 

rávbeszélő: 88-95 a alőadások : 
Bei szám 6-1101939 3. 5. 7. 9.kor 

Ma és mindennap 

M A A R I , a nagy " nevettető 

A könögés uzonnala Uuóauitúsa 
Sokszor nem tulajdonitanak jelentőséget 

a hideg idő vagy a huzai következtében tá- 

madt könögésnek, amely azonban szövőd- 

ményeket okozhat: rekedtséget heves kö- 

högési rohamokat, légcsőhurutot, stb. Az 

Epheiodil Asfar/-szizuap. amely gyógy- 

növények főzetéből és a szervezet normális 

müködésére ártalmatlan különböző sókból 
készül, bármilyen köhögést meggyógyit és 

kiküszöböli a szovődményeket, Az „Epheio- 

dil Asfar"-szirup bármilyen gyógyszertár- 

ban és drogeriában kapható Főlerakat: As- 
far-laboratórium, Bucuresti, Olariu-utca 11. 

— 

BUTOROZOTT szoba kiadó. Timisoara 

TIMISOARA, IV. Berthelot-kőrut 6 

IV., Pai Deleant uru., 37., 1. ajtó. 

(10183) 

URI családnál azonnalra elsőrendü, tel- 
jes ellátásos otthont keresek egészséges, 
hatvanéves urhölgy részére. Ajanlatokat 

pKeliemes otthont jeligére a timisoarai 
kiadóba kérek. (10203) 

AKKORDEONT veszek. Erdeklődni menden 
nap este, 6-89-ig. Timiscoara I. Tepes Voda- 
tér, 1. Tánciskola, (10201 

LIBATÉPŐ nőket felfogad „Speranta", 
Timisoara, Carol-körut, 438. Bej. szám 
7242/942. (10202) 

TARSULNÉK nyereséges vállalatba fél- 
millió, esetleg egymillió lejjel, ahol a 
pénz biztositva van. Közremüködéssel. 
Ajánlatokat „Kereskedő jeligére a timi- 
soarai kiadóba kérek. (10205) 

AmomAava a 

A yomorbántalmak kellemetlensései 
A gyomor vagy a belek legkisebb bántalma a beteg ideges állapotát idézi elő, 

kimerültséget, levertséget okoz, stb. A 

„Gastralin-Asfar" 
kitünő szer a gyomor- vagy belbántalmak esetében Ezektől 

vagy megszünteti a fájaalmakat. Kitünő eredménnyel segit székrekedés, savtulten 

gés felfuvodeitság vagy a gyomor más zavarai esetén. 

és drogériápan kapható A főlerakat cime: 

megóvja az embert 

- Minden gyógyszertárban 

BEucuresti, Strada Olari, 11. szám. 

BEJARONOA neti napra, azonnalra 
felfogadnak. Timisoara, II., Scolii-u. 13. 

(10195) 

ELSŐRENDÜ füstölt ibamell eladó. Ti- 
misoara, Toma-u., 8. Mélyszint. (10194) 

FINOM nutria-bunda, ezüstróka-kabát- 
ka, bundák, uj kékrókasapka és kézelők 
(manzsetták), prémek, bélések, szőnye- 
gek, butorok, penzszekrény, amerikai iró- 
asztal, iratszekrény, patefon, ajándék- 
tárgyak Gábornénál, Timisoara, III., Ti- 
motei Cipariu-u., 5. Bej. szám 310/931. 

KRATEYL-CIRKUSZ 

2 3 SZOBAS lakást, vagy lakrészt ke- 
resnek sürgősen. Ajánlatokat Timisoa- 
rán, 32-82 távbeszélő szám alá kérnek. 

(10186/a) 

41-es SI-TALP felszereléssel, bottal 
együtt eladó. Jahn, Timisoara, I, Regele 
Mihai körut, 3., I. em. (10185) 

ELVESZEIT szürkésbarna, öreg vadász- 

kutya, Megtalálója jutalomért hozza el Ti- 
misoara, II., Metianu-u.,, s. szám, 2. ajtó 
alá. (10227) 

TIMISOARAN , a Gyárvárosban, a Badea Carian-téren. A cirkusz jól fütött 

PAT és PA TA C H 

mától kezdve minden este 729 órakor fellép a cirkuszban. 

Ezenkivül RIN-TIN-IIN A CSODAKUTYA, EIMBO, A KÖZKEDVELT MA- 
JOM, RICHARDO, A ZÉNEBOHOC. 

non és vasárnap 2 lőadas. D. u. és gete oor 

VARROLEAN OKAT és tanulóleenye 
kat felfogadnak. Dormuth nőiszabó, Ti- 
misoara, III., Lahovary-tér, 5. Bej. szám 

351/941. (10192) 

AZONNALRA keresek fiatal bejárónőt. 
Timisoara, IV., I. C, Bratianu-u., 24., II. 
em., 22. (10190) 

ÜGYIES önálló varrónőt azonnal felfogad 
Décsiné, Timisoara, IV., I. C. Bratianu-u. 
17I em. (10189) 

IC. er 

talan állapotban levő, 
abát és szürke cheviot- 

I Pénes Ör- 

(10200) 

zes bakanes, türkiz bemberg-bluzok, 

em 16. 

Timisoara II, Mar 

CSIKOBUNDA, fekete. toledo-asztalteri- 
tő, lenvászon-ágynemü, eladó, Timisoara, 
1I., Traian tér, 3., II. em. 1. (10188) 

ELADÓ gyermek-lábzsák, szörméből, 

szoknyák, fekete antilop és egy barna 
28-as sevrőcipő, mind jó állapotban. Ti- 
misoara, IV., Emannel Gojdnu., 9., I 

amiar 

GPHAJT -sZI JAKAT, npregpáltakat, elsörendü i kendertől készülteket 

MALOM- és FELVONÓ HEVEDEREKET, 5-50 em szélességben, 
GEPHAJTÓ-KÖTELEKET, gömbölyüket és négyszögleteseket, 

(AZDASAÁGI KOTELARUT és csomagoló zsineget szakszerü kivitelben gyárt: 

Lázár Józsel 
kötélgyártó és heveder-szövő üzeme 

BARNA, bőhátu csikóbunda eladó. Ti- 
misoara, Dragasani-u., 8., II. em, 10. 
pDelelőtt. (10186) 

ELADÓ uj angol szövetből készült bar- 
na, női kabát, sötétszürke, használt fér- 

fitélikabát, 42-es férfibakancs, borvörös 
ujnői selyempizsama. Megtekinthetők 

szi ivességből Timisoara, I., Diaconovici 

Loga-körut, 10 1 m, 5. alatt. (10182) 

esal Jotfre-u,23. 

ELVESZETT a Belvárossan jobb kézre való 
szürke, belelt férfibőrkesztyü. Megtalálója 
500 lejt kap. Timiscara, távb.: 22.21. 

(10226) 

HELADÓ egy nagyon finom, sötét férfiől- 

töny, egy pár 44-es kitünő, 

kancs egy selyem-pizsama és egy kőolaj- 

kályhába való felszerelés. 
Dimi rie , 

városi nagykertes üzi 

erős férfiba- 

JAVITOK ye M. Stibin 
ger, Timiscara, IV., Budai Deleanu-u, 
37. öist 

BOT pos UJEVET KIVAÁN 

tisztelt vevőinek a 

BAUER-éle virágüzlet 

eén 

ELADÓ nagy, dranb t takaró. 
II., Dacilor-u., 10., II. em, 11. roz 

HIZOTT mangalica eladó Arad, Cantacuzi 

no-utca. 38. c012 

MEGBIZHATO, komoly kezilányt vagy asz 
szonyt egész napra alkalmaz Konya tejcsam- 
noka. Arad, Avram Jancu-ter, 21. 90. 

NEMET, angol, clasz, francia nyelv és 
gyorsirás oktatása, Arad. Duca-utca, 1. 

földszint. Értekezni 2-5 között 

GOMBOLYITÓ (SPULNIZO) NOT és 
MUNKASLEANYOKAT jó fizetéssel 

felfogadnak 

DEPOLT 
Timisoara, II, ota 16. 

Az Electroterhnica pmana céghez Azad, 

megerkeztek a legujabb tipusu 4 és 1 lám- 
pás Telefunken-rádiok, Kivételesen olcsó, 
29.900 lejes áron. Bej. szám 9142/938. 007 

HATSCHEK-ügynökség, Arad, Carol- 
körut 17. Bej. szám 295-1937. Távbe- 
szélő 16-95. 19,000.000: mures-parti 
zenegylakásos. - 18,000.000: nagyjö 
delmü sarokbérvilla, - 17,000.000 
hegyaljai szőlőbirtok. - 7,000.000: hét- 
szobpás kastély, hétholdas parcellával, 
sőrendü, Arad határában. - 12,000.000 
nagyjövedelmü iparvállalat. 9,000.000 
központban ötbérleményes. - 8,000.000 
sarokbérvilla, elkülönithető teleklrel. - 
7,400.000: Marosparton négylakásos. - 
6,800.000: Metianu-utca mellett 
kertes, kétlakásos. - 4,500.000 
városban üzletes, nagy bérház 
Hó: piac mellett többlakásos átjáróh 
- 4 millió: hegyaljai gyorsvonat 
állónál uj villa, szöllővel. - 2 mi 
lencszázezer: Horja-utcánál nagyte 
háromlakásos. - 2,500.000: külv 
hétszobás vi 

184 öles saroktelek. 


